00:00:00,000 --> 00:00:28,280

Everything bad has happened to this family.

2
00:00:28,280 --> 00:00:31,360

My biggest fear was that | was going to be a widow.

3
00:00:31,360 --> 00:00:34,840

There's some sort of curse.

4
00:00:34,840 --> 00:00:36,840

Sounds like ritualistic stuff.

5
00:00:36,840 --> 00:00:38,160

Does not sound good.

6
00:00:38,160 --> 00:00:39,760

If this is an intelligent euvil,

7

00:00:39,760 --> 00:00:41,640



it's going to f*** with you.

8
00:00:41,640 --> 00:00:45,360

We saw a black shadow walk down the hallway.

9
00:00:45,360 --> 00:00:46,160

You're a spirit.

10
00:00:46,160 --> 00:00:48,280

You've tossed and turned things.

11
00:00:48,280 --> 00:00:50,160

And this is what you do.

12
00:00:50,160 --> 00:00:52,520

| tell you what, if you make a sign of your presence,

13
00:00:52,520 --> 00:00:55,400

I'll shut the f*** up.



14
00:00:55,400 --> 00:00:58,400

Oh, fx**,

15
00:00:58,400 --> 00:01:02,480

My name is Ryan, and I'm a paranormal investigator.

16
00:01:02,480 --> 00:01:05,240

When | was a kid, my experiences with the supernatural

17
00:01:05,240 --> 00:01:06,120

terrified me.

18
00:01:06,120 --> 00:01:08,760

And I've been searching for answers ever since.

19
00:01:08,760 --> 00:01:11,520

So when | got to Penn State, | realized | wasn't alone

20

00:01:11,520 --> 00:01:12,640



in my quest.

21
00:01:12,640 --> 00:01:15,040

So | founded the Paranormal Research Society,

22
00:01:15,040 --> 00:01:18,400

dedicated to helping those who were haunted like | was.

23
00:01:18,400 --> 00:01:20,400

We are students.

24
00:01:20,400 --> 00:01:22,600

We are seekers.

25
00:01:22,600 --> 00:01:24,800

And sometimes we're warriors.

26
00:01:24,800 --> 00:01:27,800

And each time we help someone, | feel like I'm one step closer



27
00:01:27,800 --> 00:01:29,320

to finding the truth.

28
00:01:29,320 --> 00:01:31,120

This is Paranormal State.

29
00:01:36,360 --> 00:01:39,680

All right, this case involves Henry and Sandy.

30
00:01:39,680 --> 00:01:43,080

The phenomena started about two and a half years ago.

31
00:01:43,080 --> 00:01:44,800

Objects have disappeared.

32
00:01:44,800 --> 00:01:47,520

Religious artifacts are thrown and hidden.

33

00:01:47,520 --> 00:01:51,040



Lights and plumbing go on unexpectedly, so does the TV.

34
00:01:51,040 --> 00:01:52,920

Black shadows.

35
00:01:53,000 --> 00:01:55,680

They honestly at the very beginning thought that their

36
00:01:55,680 --> 00:01:58,600

house was being ransacked or burglarized.

37
00:01:58,600 --> 00:02:01,200

The only thing that's weird that if this is explainable by

38
00:02:01,200 --> 00:02:03,360

somebody breaking in, they're just moving religious

39
00:02:03,360 --> 00:02:03,960

artifacts they found.



40
00:02:03,960 --> 00:02:05,400

They're not taking money or jewelry.

41
00:02:05,400 --> 00:02:06,600

They're not taking money.

42
00:02:06,600 --> 00:02:09,360

The police tell the family, we don't really have an

43
00:02:09,360 --> 00:02:10,920

explanation for what's going on.

44
00:02:10,920 --> 00:02:12,400

| think this might be paranormal.

45
00:02:12,400 --> 00:02:14,600

But unfortunately, after two house blessings, the

46

00:02:14,600 --> 00:02:16,720



phenomena is still continuing.

47
00:02:16,720 --> 00:02:19,400

And in fact, they believe it's worsening.

48
00:02:19,400 --> 00:02:21,600

We are kind of their last resort.

49
00:02:21,600 --> 00:02:22,720

Is this malicious?

50
00:02:22,720 --> 00:02:24,080

Is this harmless?

51
00:02:24,080 --> 00:02:25,400

We need to find that out.

52
00:02:33,680 --> 00:02:34,280

Hey.



53
00:02:34,280 --> 00:02:34,680

Hi.

54
00:02:34,680 --> 00:02:35,040

Hi.

55
00:02:35,040 --> 00:02:35,840

Welcome.

56
00:02:35,840 --> 00:02:36,240

Hi.

57
00:02:36,240 --> 00:02:37,240

I'm Ryan.

58
00:02:37,240 --> 00:02:37,680

Hi, Ryan.

59

00:02:37,680 --> 00:02:38,240



I'm Sandy.

60
00:02:38,240 --> 00:02:39,360

Nice to meet you, Sandy.

61
00:02:39,360 --> 00:02:39,760

Henry.

62
00:02:39,760 --> 00:02:40,360

I'm Henry.

63
00:02:40,360 --> 00:02:43,040

Nice to meet you.

64
00:02:43,040 --> 00:02:45,560

So when did the phenomena first start?

65
00:02:45,560 --> 00:02:49,000

The neighbor actually called Henry at work because the



66
00:02:49,000 --> 00:02:50,760

sound of all the televisions.

67
00:02:50,760 --> 00:02:54,480

She wanted to know first off if anybody was in the house and

68
00:02:54,480 --> 00:02:55,920

there wasn't anybody home.

69
00:02:55,920 --> 00:02:57,120

OK.

70
00:02:57,120 --> 00:02:57,880

Wow.

71
00:02:57,880 --> 00:02:59,320

So all the TVs were turned on?

72

00:02:59,320 --> 00:03:02,320



All the TVs, all the radios, every light in the house, all

73
00:03:02,320 --> 00:03:04,760

the ceiling fans, and the dryer.

74
00:03:04,760 --> 00:03:07,200

And was anything else misplaced or moved?

75
00:03:07,200 --> 00:03:07,640

That's when you said that?

76
00:03:07,640 --> 00:03:11,120

That's when every religious thing was on the floor.

77
00:03:11,120 --> 00:03:14,680

| had blessed metals over there that were knocked all down.

78
00:03:14,680 --> 00:03:17,920

This was on the floor and the head was broken off of it.



79
00:03:17,920 --> 00:03:18,720

| see that there's glue.

80
00:03:18,720 --> 00:03:19,800

I glued it back on.

81
00:03:21,760 --> 00:03:24,680

Now when was the time that you got hit?

82
00:03:24,680 --> 00:03:27,080

| was on Good Friday morning.

83
00:03:27,080 --> 00:03:28,680

| thought I'd sleep in a little bit.

84
00:03:28,680 --> 00:03:30,280

It was about 7 o'clock in the morning.

85

00:03:30,280 --> 00:03:34,040



And she was here in the doorway putting her shoes on.

86
00:03:34,040 --> 00:03:37,640

And she heard a bang on the headboard of the bed and heard

87
00:03:37,640 --> 00:03:40,920

me yell because | was actually sleeping.

88
00:03:40,920 --> 00:03:43,360

She didn't do anything, but a shoe hit me on the side of the

89
00:03:43,360 --> 00:03:46,720

head while | was sleeping in bed.

90
00:03:46,720 --> 00:03:49,280

| saw a black shadow walk down the hallway.

91
00:03:49,280 --> 00:03:51,480

It was a hunched over figure.



92
00:03:51,480 --> 00:03:56,680

And then saw a light shoot from our doorway into the

93
00:03:56,680 --> 00:03:58,720

bathroom.

94
00:03:58,720 --> 00:03:59,560

Came home one day.

95
00:03:59,560 --> 00:04:02,240

Our welcome mat from the back porch was in the middle of the

96
00:04:02,240 --> 00:04:03,080

driveway.

97
00:04:03,080 --> 00:04:05,840

Found a rat on my daughter's windshield.

98

00:04:05,840 --> 00:04:06,480



Dead?

99
00:04:06,480 --> 00:04:06,920

Dead.

100
00:04:06,920 --> 00:04:07,920

Yeah, it was dead.

101
00:04:07,920 --> 00:04:10,440

Found a dead cat by my car one day.

102
00:04:10,440 --> 00:04:11,440

It was frozen.

103
00:04:11,440 --> 00:04:13,200

The cat was frozen?

104
00:04:13,200 --> 00:04:15,840

Frozen cat.



105
00:04:15,840 --> 00:04:18,360

You were telling me earlier that you had someone hack into

106
00:04:18,400 --> 00:04:19,560

your bank account?

107
00:04:19,560 --> 00:04:20,160

Yes.

108
00:04:20,160 --> 00:04:23,400

They used the routing numbers and emptied our account.

109
00:04:23,400 --> 00:04:24,560

And they didn't catch you did that?

110
00:04:24,560 --> 00:04:26,040

No.

111

00:04:26,040 --> 00:04:29,680



Sounds like negative stuff just keeps happening.

112
00:04:29,680 --> 00:04:30,680

Yeah.

113
00:04:30,680 --> 00:04:32,320

The house is affected.

114
00:04:32,320 --> 00:04:33,800

Here's sanity.

115
00:04:33,800 --> 00:04:37,400

This used to be every Friday or Saturday night, everybody

116
00:04:37,400 --> 00:04:38,480

showed up at our house.

117
00:04:38,480 --> 00:04:41,920

Everybody was kind of drawn to this house.



118
00:04:41,920 --> 00:04:44,280

We'd have bonfires out back.

119
00:04:44,280 --> 00:04:45,800

Makes it sound like you don't do that anymore.

120
00:04:45,800 --> 00:04:46,600

Don't do that.

121
00:04:46,600 --> 00:04:47,680

No.

122
00:04:47,680 --> 00:04:49,080

We've been to the lowest.

123
00:04:49,080 --> 00:04:53,320

We get there and we think there's no lower to go.

124

00:04:53,320 --> 00:04:56,600



And there would be lower.

125
00:04:56,600 --> 00:05:00,440

For the amount of activity you're experiencing, you're

126
00:05:00,440 --> 00:05:04,560

looking at poltergeist activity, which | don't think

127
00:05:04,560 --> 00:05:05,480

that's what's going on.

128
00:05:05,480 --> 00:05:08,200

The other very likely culprit is a curse.

129
00:05:08,200 --> 00:05:13,400

And with curses comes very strong malevolent powers.

130
00:05:13,400 --> 00:05:16,400

From the very beginning, | told Henry, it's good versus evil.



131
00:05:17,680 --> 00:05:30,000

The big question here is, is somebody physically messing

132
00:05:30,000 --> 00:05:30,920

with us?

133
00:05:30,920 --> 00:05:32,960

Or is this supernatural?

134
00:05:32,960 --> 00:05:35,040

The more resources we have, the better.

135
00:05:35,040 --> 00:05:37,320

So guys, this is Chad Kalick here.

136
00:05:37,320 --> 00:05:38,880

He's a good friend of mine.

137

00:05:38,880 --> 00:05:42,440



And he is a very well-known paranormal investigator.

138
00:05:42,440 --> 00:05:44,760

He's very innovative with tech.

139
00:05:44,760 --> 00:05:47,640

And with this case, we really want to capture some

140
00:05:47,640 --> 00:05:50,520

of this.

141
00:05:50,520 --> 00:05:52,400

All right, we're ready to go for dead time.

142
00:05:56,400 --> 00:05:58,720

Me, team, are you near go?

143
00:05:58,720 --> 00:06:00,480

Yeah, OK, over.



144
00:06:00,480 --> 00:06:02,600

All right, then we're commencing dead time.

145
00:06:02,600 --> 00:06:04,280

OK.

146
00:06:04,280 --> 00:06:07,480

I'm speaking to whatever presence may be in this house.

147
00:06:12,840 --> 00:06:14,800

Why are you bothering this family?

148
00:06:18,600 --> 00:06:21,440

Is there anyone here who has any ill will towards this family?

149
00:06:27,960 --> 00:06:31,040

You have a chance now to communicate with us,

150

00:06:31,040 --> 00:06:32,880



to tell us why you are here.

151
00:06:41,480 --> 00:06:42,720

Do you like that whistling sound?

152
00:06:42,720 --> 00:06:43,120

Yeah.

153
00:06:43,120 --> 00:06:44,280

OK.

154
00:06:44,280 --> 00:06:45,520

Did it come from that way?

155
00:06:45,520 --> 00:06:45,920

Yeah.

156
00:06:45,920 --> 00:06:46,420

Yeah.



157
00:06:46,940 --> 00:06:48,420

| just heard the voice.

158
00:06:52,420 --> 00:06:54,420

Wasn't you with Josh over?

159
00:06:54,420 --> 00:06:56,020

No.

160
00:06:56,020 --> 00:06:58,060

That was you trying to communicate with us.

161
00:06:58,060 --> 00:06:59,060

Do it again.

162
00:07:03,420 --> 00:07:04,420

Whoa.

163

00:07:04,420 --> 00:07:07,180



Are you in the woods that you just moved a second ago?

164
00:07:07,180 --> 00:07:09,420

What did you see?

165
00:07:09,420 --> 00:07:11,420

Like somebody was walking through the woods.

166
00:07:16,420 --> 00:07:18,420

| saw some shadows.

167
00:07:18,420 --> 00:07:19,420

Goodbye.

168
00:07:19,420 --> 00:07:21,420

Did you see that?

169
00:07:21,420 --> 00:07:23,420

Hey, guys, | just saw it again.



170
00:07:23,420 --> 00:07:25,420

Let's go over here.

171
00:07:25,420 --> 00:07:26,420

Let's have something.

172
00:07:47,420 --> 00:07:51,420

If you are here and you are listening,

173
00:07:51,420 --> 00:07:55,420

| want you to come forward now and communicate with us.

174
00:08:03,420 --> 00:08:07,420

Hey, did you guys shine a flashlight into the kitchen area?

175
00:08:07,420 --> 00:08:08,420

Negative, Josh.

176

00:08:08,420 --> 00:08:10,420



We're running far from the house.

177
00:08:10,420 --> 00:08:11,420

Oh, shi-

178
00:08:20,420 --> 00:08:23,420

Hey, did you guys shine a flashlight into the kitchen area?

179
00:08:23,420 --> 00:08:24,420

Negative, Josh.

180
00:08:24,420 --> 00:08:26,420

We're running far from the house.

181
00:08:26,420 --> 00:08:28,420

You might want to check out the kitchen.

182
00:08:28,420 --> 00:08:29,420

Why?



183
00:08:29,420 --> 00:08:31,420

Because | just lighted up the house.

184
00:08:31,420 --> 00:08:32,420

I'm sorry.

185
00:08:32,420 --> 00:08:33,420

I'm sorry.

186
00:08:33,420 --> 00:08:34,420

I'm sorry.

187
00:08:34,420 --> 00:08:35,420

I'm sorry.

188
00:08:35,420 --> 00:08:36,420

I'm sorry.

189

00:08:36,420 --> 00:08:37,420



I'm sorry.

190
00:08:37,420 --> 00:08:38,420

I'm sorry.

191
00:08:38,420 --> 00:08:39,420

Why?

192
00:08:39,420 --> 00:08:41,420

Because | just light an anomaly.

193
00:08:41,420 --> 00:08:43,420

Can you replay?

194
00:08:44,420 --> 00:08:46,420

There it is.

195
00:08:47,420 --> 00:08:48,420

Whoa.



196
00:08:49,420 --> 00:08:51,420

See, it looks like a flashlight to me.

197
00:08:51,420 --> 00:08:52,420

Go back.

198
00:08:56,420 --> 00:08:58,420

| don't know what that is.

199
00:09:09,420 --> 00:09:10,420

You ready?

200
00:09:10,420 --> 00:09:11,420

| think so.

201
00:09:11,420 --> 00:09:13,420

I haven't told you anything about this case.

202

00:09:13,420 --> 00:09:14,420



I know nothing.

203
00:09:14,420 --> 00:09:16,420

So I'll just follow your lead.

204
00:09:20,420 --> 00:09:21,420

Can | go up?

205
00:09:21,420 --> 00:09:22,420

Sure.

206
00:09:26,420 --> 00:09:28,420

Entering bedroom.

207
00:09:30,420 --> 00:09:32,420

Noises, auditory stuff.

208
00:09:32,420 --> 00:09:33,420

Like what?



209
00:09:33,420 --> 00:09:35,420

Are they using something like music?

210
00:09:35,420 --> 00:09:36,420

Music, chanting.

211
00:09:36,420 --> 00:09:39,420

What kind of music or chanting are you hearing?

212
00:09:39,420 --> 00:09:40,420

Kind of...

213
00:09:40,420 --> 00:09:43,420

It almost sounds like ritualistic stuff.

214
00:09:43,420 --> 00:09:44,420

What kind of ritualistic?

215

00:09:44,420 --> 00:09:45,420



| don't know.

216
00:09:45,420 --> 00:09:46,420

Yeah.

217
00:09:47,420 --> 00:09:49,420

So, can you hear the chanting?

218
00:09:49,420 --> 00:09:50,420

Yeah.

219
00:09:50,420 --> 00:09:51,420

What does it sound like?

220
00:09:51,420 --> 00:09:52,420

It does not sound good.

221
00:09:52,420 --> 00:09:54,420

All right, we'll do basement.



222
00:09:56,420 --> 00:09:58,420

I don't like this place.

223
00:09:58,420 --> 00:10:00,420

Has something been removed out of the house?

224
00:10:00,420 --> 00:10:03,420

Has something been taken out of the house?

225
00:10:03,420 --> 00:10:04,420

um...

226
00:10:04,420 --> 00:10:07,420

All right, 1 can tell you | don't like it down here.

227
00:10:07,420 --> 00:10:09,420

Can we come back down here after dark?

228

00:10:09,420 --> 00:10:11,420



I would love to see what we get down here.

229
00:10:11,420 --> 00:10:12,420

All right.

230
00:10:12,420 --> 00:10:14,420

For the people that live here, Catholic.

231
00:10:14,420 --> 00:10:15,420

Yeah.

232
00:10:15,420 --> 00:10:17,420

Is there something to do with Santa Maria?

233
00:10:19,420 --> 00:10:20,420

| don't know.

234
00:10:20,420 --> 00:10:21,420

| don't know.



235
00:10:21,420 --> 00:10:22,420

I'm just tossing that out.

236
00:10:22,420 --> 00:10:25,420

| think Santa Maria is a cross between voodoo and Catholicism, right?

237
00:10:25,420 --> 00:10:27,420

Kind of, yeah.

238
00:10:27,420 --> 00:10:29,420

I'll tell you what | picked up.

239
00:10:29,420 --> 00:10:33,420

| wrote down New Orleans, voodoo, Santa Maria.

240
00:10:33,420 --> 00:10:35,420

Heat, fire.

241

00:10:35,420 --> 00:10:36,420



Who was burned?

242
00:10:36,420 --> 00:10:38,420

Was there something or someone who was burned?

243
00:10:40,420 --> 00:10:45,420

I have to ask, have there been any occult devices on the property?

244
00:10:45,420 --> 00:10:47,420

Have you used a Ouija board or anything like that?

245
00:10:47,420 --> 00:10:53,420

Right after Father had blessed us, he was talking to us a little bit about, you know,

246
00:10:53,420 --> 00:10:55,420

did we have a Ouija board in here?

247
00:10:55,420 --> 00:10:56,420

Did we have this?



248
00:10:56,420 --> 00:11:00,420

And Sandy did remember then that she had a voodoo doll

249
00:11:00,420 --> 00:11:02,420

that a friend brought back to her from New Orleans.

250
00:11:02,420 --> 00:11:04,420

We don't believe in that stuff.

251
00:11:04,420 --> 00:11:05,420

Didn't know about it.

252
00:11:05,420 --> 00:11:08,420

Just thought, well, that's something to remember New Orleans by.

253
00:11:08,420 --> 00:11:10,420

And we mentioned it to Father and he said,

254

00:11:10,420 --> 00:11:12,420



well, you need to get rid of that out of your house.

255
00:11:12,420 --> 00:11:14,420

So we did.

256
00:11:14,420 --> 00:11:18,420

| actually burned it and | don't know if that was the right way to do it.

257
00:11:18,420 --> 00:11:20,420

Can you describe the voodoo doll?

258
00:11:20,420 --> 00:11:25,420

It had hair on it and | know the tag on the doll had a heart with a line through it

259
00:11:25,420 --> 00:11:27,420

and a money bag with a line through it on there.

260
00:11:27,420 --> 00:11:28,420

So | had no idea what it meant.



261
00:11:29,420 --> 00:11:32,420

It's right in this area here.

262
00:11:34,420 --> 00:11:36,420

Maybe part of it right there.

263
00:11:36,420 --> 00:11:37,420

Wait.

264
00:11:39,420 --> 00:11:40,420

That may be part of it.

265
00:11:40,420 --> 00:11:41,420

Yes, that is part of it.

266
00:11:41,420 --> 00:11:42,420

This is the head?

267

00:11:42,420 --> 00:11:44,420



That's the head, yeah.

268
00:11:47,420 --> 00:11:50,420

One of the things that they said before they burned it,

269
00:11:50,420 --> 00:11:53,420

it had a money with a line drawn through it.

270
00:11:53,420 --> 00:11:54,420

Okay.

271
00:11:54,420 --> 00:11:56,420

And then it also had a heart with a line drawn through it.

272
00:11:56,420 --> 00:11:59,420

Symbolically, what would that represent?

273
00:11:59,420 --> 00:12:03,420

If they weren't crossed out, it would actually have been a positive doll.



274
00:12:03,420 --> 00:12:05,420

Bring these good things into somebody's life.

275
00:12:05,420 --> 00:12:10,420

They're crossed out, however, that would be a doll originally intended to hack somebody.

276
00:12:10,420 --> 00:12:14,420

Chances are the doll that they had wasn't directed to any of them.

277
00:12:14,420 --> 00:12:15,420

Right.

278
00:12:15,420 --> 00:12:19,420

But it may have attracted something.

279
00:12:19,420 --> 00:12:22,420

And now what would happen if, say, they burned this doll?

280

00:12:22,420 --> 00:12:23,420



What would happen?

281
00:12:23,420 --> 00:12:27,420

If the doll carried some sort of a negative energy into the house,

282
00:12:27,420 --> 00:12:30,420

burning it may only have released that.

283
00:12:30,420 --> 00:12:33,420

What you got was a very legitimate voodoo doll.

284
00:12:33,420 --> 00:12:34,420

Okay.

285
00:12:35,420 --> 00:12:38,420

It's interesting that you guys have been having financial problems,

286
00:12:38,420 --> 00:12:44,420

and with the voodoo doll, there was the money thing attached to it.



287
00:12:44,420 --> 00:12:47,420

And there was also a heart with a line through it.

288
00:12:47,420 --> 00:12:51,420

Has anyone in your family since had a heart attack?

289
00:12:51,420 --> 00:12:56,420

For a long time, my biggest fear was that | was going to be a widow.

290
00:12:56,420 --> 00:12:59,420

You mean that you might, like, what, just...

291
00:12:59,420 --> 00:13:02,420

Have a heart attack, or something would happen to him,

292
00:13:02,420 --> 00:13:05,420

and | would be left alone.

293

00:13:05,420 --> 00:13:08,420



I understand your fears with him,

294
00:13:08,420 --> 00:13:11,420

and you've got to be there and just say,

295
00:13:11,420 --> 00:13:13,420

we're going to get through this.

296
00:13:13,420 --> 00:13:14,420

That's what I've done?

297
00:13:14,420 --> 00:13:16,420

If you just keep on doing that.

298
00:13:21,420 --> 00:13:26,420

Director Slug, in order to contact the alleged spirit connected to the voodoo doll,

299
00:13:26,420 --> 00:13:31,420

we're placing one team at the wood pile while a second team covers the house.



300
00:13:31,420 --> 00:13:32,420

What's up, Chad?

301
00:13:32,420 --> 00:13:33,420

What's up, boss?

302
00:13:33,420 --> 00:13:36,420

So, are you ready to do this on your own?

303
00:13:36,420 --> 00:13:37,420

I'm good.

304
00:13:37,420 --> 00:13:38,420

You're a brave man.

305
00:13:38,420 --> 00:13:40,420

All right, ma'am, shut the door.

306

00:13:40,420 --> 00:13:41,420



All right.

307
00:13:41,420 --> 00:13:43,420

Outside team, how are you guys doing?

308
00:13:43,420 --> 00:13:45,420

Are you ready to start that time over?

309
00:13:45,420 --> 00:13:47,420

Yeah, we're ready to start that time over.

310
00:13:47,420 --> 00:13:49,420

All right.

311
00:13:49,420 --> 00:13:53,420

I'm speaking to whatever force is in this house.

312
00:13:53,420 --> 00:13:58,420

We want to communicate with you.



313
00:13:58,420 --> 00:14:04,420

We want you to give us a sign of your presence.

314
00:14:04,420 --> 00:14:09,420

All right, if there's anything down here, I'm here.

315
00:14:09,420 --> 00:14:13,420

Why are you bothering this family?

316
00:14:13,420 --> 00:14:20,420

Were you ever human?

317
00:14:20,420 --> 00:14:25,420

What are you feeling, Chip?

318
00:14:25,420 --> 00:14:33,420

It's interested.

319

00:14:33,420 --> 00:14:37,420



Hey, sir, just right in Chip, are they walking around or are they sitting down?

320
00:14:37,420 --> 00:14:38,420

Copy that, Chad.

321
00:14:38,420 --> 00:14:43,420

They are sitting down.

322
00:14:43,420 --> 00:14:47,420

The f*** is that?

323
00:14:47,420 --> 00:14:51,420

Okay, I'm hearing something.

324
00:14:51,420 --> 00:14:53,420

Chad, is that you making that sound?

325
00:14:53,420 --> 00:14:55,420

Negative.



326
00:14:55,420 --> 00:15:05,420

Do something not harmful to anyone in this house or outside and let us know that you are present.

327
00:15:05,420 --> 00:15:08,420

I know that was interesting.

328
00:15:08,420 --> 00:15:11,420

How did growling sound?

329
00:15:11,420 --> 00:15:16,420

Can you do that again?

330
00:15:16,420 --> 00:15:18,420

Sir, just mark what time it is.

331
00:15:18,420 --> 00:15:25,420

There was just a real low, grumbling growling sound down here.

332

00:15:25,420 --> 00:15:27,420



There's something going on down here, bro.

333
00:15:27,420 --> 00:15:28,420

Straight up.

334
00:15:28,420 --> 00:15:29,420

Hey, Ryan?

335
00:15:29,420 --> 00:15:30,420

Ryan.

336
00:15:30,420 --> 00:15:31,420

Yeah?

337
00:15:31,420 --> 00:15:33,420

| just heard a couple of growling sounds coming from the basement.

338
00:15:33,420 --> 00:15:35,420

Chad reported the same thing as well.



339
00:15:35,420 --> 00:15:38,420

Sir, just tell Chad we're going to join him in the basement.

340
00:15:38,420 --> 00:15:43,420

Copy that.

341
00:15:43,420 --> 00:15:45,420

Give us a sign of your presence.

342
00:15:45,420 --> 00:15:52,420

You either communicate with us or we'll get rid of you.

343
00:15:52,420 --> 00:16:00,420

If you need somebody that you want to convince, I'm the perfect guy because | don't believe in you.

344
00:16:00,420 --> 00:16:09,420

| dare you to prove to me you're down here.

345

00:16:09,420 --> 00:16:10,420



Hey, Ryan?

346
00:16:10,420 --> 00:16:11,420

Yeah?

347
00:16:11,420 --> 00:16:12,420

There was...

348
00:16:12,420 --> 00:16:14,420

Okay, look behind you.

349
00:16:14,420 --> 00:16:15,420

Here?

350
00:16:15,420 --> 00:16:16,420

Yep.

351
00:16:16,420 --> 00:16:20,420

It was lit up and something, it just completely blacked it out.



352
00:16:20,420 --> 00:16:21,420

Okay.

353
00:16:21,420 --> 00:16:24,420

So you want to play, don't you?

354
00:16:24,420 --> 00:16:28,420

So what's next?

355
00:16:28,420 --> 00:16:32,420

| saw what you saw over there, Chad.

356
00:16:32,420 --> 00:16:33,420

Did you?

357
00:16:33,420 --> 00:16:34,420

Yes.

358

00:16:34,420 --> 00:16:35,420



Yep.

359
00:16:35,420 --> 00:16:39,420

Holy s***,

360
00:16:39,420 --> 00:16:43,420

Something just sort of stepped in the way and covered it over.

361
00:16:43,420 --> 00:16:44,420

Really?

362
00:16:44,420 --> 00:16:46,420

Show us that you're here.

363
00:16:46,420 --> 00:16:47,420

You've teased us.

364
00:16:47,420 --> 00:16:51,420

You've given us little signs that perhaps we had, we'd think it was you.



365
00:16:51,420 --> 00:16:52,420

Wait.

366
00:16:52,420 --> 00:16:59,420

Holy s***,

367
00:16:59,420 --> 00:17:03,420

You've teased us.

368
00:17:03,420 --> 00:17:08,420

You've given us little signs that perhaps we had, we'd think it was you.

369
00:17:08,420 --> 00:17:09,420

Wait.

370
00:17:09,420 --> 00:17:11,420

Holy s***,

371

00:17:11,420 --> 00:17:14,420



What was that?

372
00:17:14,420 --> 00:17:18,420

See it?

373
00:17:18,420 --> 00:17:19,420

Whoa.

374
00:17:19,420 --> 00:17:27,420

What did you see, Ryan?

375
00:17:27,420 --> 00:17:29,420

You see all this white?

376
00:17:29,420 --> 00:17:30,420

Uh-huh.

377
00:17:30,420 --> 00:17:35,420

Something big just went...



378
00:17:35,420 --> 00:17:39,420

You're a spirit, you've tossed and turned things.

379
00:17:39,420 --> 00:17:41,420

And this is what you do?

380
00:17:41,420 --> 00:17:48,420

| tell you what, if you make a sign of your presence or make a sound, I'll shut the f*** up.

381
00:17:49,420 --> 00:17:53,420

Holy s***,

382
00:17:53,420 --> 00:17:54,420

What?

383
00:17:54,420 --> 00:17:57,420

This thing right here just lifted up and slammed.

384

00:17:57,420 --> 00:17:58,420



No, did it?

385
00:17:58,420 --> 00:17:59,420

Yes.

386
00:17:59,420 --> 00:18:00,420

Chip?

387
00:18:00,420 --> 00:18:01,420

Did it?

388
00:18:01,420 --> 00:18:05,420

Just plastered against the wall when | saw it happen myself.

389
00:18:05,420 --> 00:18:10,420

I looked over and it was up like this and | was staring at it and it just goes and dropped like
that.

390
00:18:10,420 --> 00:18:12,420

| was standing five feet from it.



391
00:18:12,420 --> 00:18:14,420

Chip, did it?

392
00:18:14,420 --> 00:18:15,420

Yeah.

393
00:18:15,420 --> 00:18:18,420

There's something down here, bro.

394
00:18:21,420 --> 00:18:22,420

So what do we got?

395
00:18:22,420 --> 00:18:29,420

You're going to say a few things and | think you say show yourself and you're going to hear a long,
gurgling, growling sound.

396
00:18:29,420 --> 00:18:33,420

| want you to come forward now and communicate with us.



397
00:18:39,420 --> 00:18:41,420

I know what you're hearing, | hear it.

398
00:18:41,420 --> 00:18:44,420

It sounds like a growling sound but | don't know what that could be.

399
00:18:44,420 --> 00:18:54,420

So we have growling sounds and then we also, three of us saw shadows and then both Chip and Chad
saw something move.

400
00:18:54,420 --> 00:18:58,420

That was a handheld toolbox hanging on a nail that went up and slammed itself down.

401
00:18:58,420 --> 00:19:00,420

So what's y'all's verdict?

402

00:19:00,420 --> 00:19:02,420

Haunted.

403



00:19:07,420 --> 00:19:10,420

| think the voodoo doll played a major part.

404
00:19:10,420 --> 00:19:12,420

What do you suggest doing with it?

405
00:19:12,420 --> 00:19:20,420

| can wrap it up safely in cloth and put some salt with it just to keep it bound and take it with
me.

406
00:19:20,420 --> 00:19:22,420

We've got to clean up the mess.

407
00:19:32,420 --> 00:19:38,420

If I try to at least show it some respect, it should hopefully nullify whatever is going on with
it.

408
00:19:38,420 --> 00:19:48,420

| think it'd be good to use the holy salt since voodoo does have some Catholicism in it and you're
dealing with a Catholic family, I think it's only right.

409



00:20:09,420 --> 00:20:14,420

We've done our investigation of things | experienced in your home during dead time.

410
00:20:14,420 --> 00:20:17,420

I haven't experienced stuff like that in quite some time.

411
00:20:17,420 --> 00:20:20,420

So we're removing the voodoo doll.

412
00:20:20,420 --> 00:20:22,420

It'll be gone the moment we pull out of the driveway.

413
00:20:22,420 --> 00:20:27,420

So if there is anything negative here, | think that will be the best way to combat it.

414
00:20:27,420 --> 00:20:33,420

I would have to tell you that | feel that things will change in a very positive way for you.

415
00:20:33,420 --> 00:20:42,420

It does make us feel that we're not imagining things. We're not crazy and it's relief. There's



peace coming already.

416
00:20:42,420 --> 00:20:49,420

Please go back to having the parties and the bonfires and those things. Do not stop that. So just
keep holding on.

417
00:20:49,420 --> 00:20:56,420

Don't worry about that. Good wins over evil. Good wins over evil.

418
00:20:57,420 --> 00:21:06,420

This is the final director's log. | hope that removing the voodoo doll from the property will have
more than a symbolic impact on the family.

419
00:21:06,420 --> 00:21:09,420

| want to see barbecues in your backyard.

420
00:21:09,420 --> 00:21:12,420

Now the voodoo doll is going we can use a fire pit again.

421
00:21:12,420 --> 00:21:18,420

But ultimately it's their faith in each other that will prove stronger than any dark force in their



midst.



